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   1.Пояснительная записка  

Рабочая программа по родному (татарскому) языку и литературе для 5-9 классов создана 
на основе программ: программа по татарскому языку  для средней общеобразовательной 
школы ( К. З. Зиннатуллина, Ч. М. Харисова, под ред. М.З.Закиева) -  Казань: издательство 
«Магариф»,  2010; программа по татарской  литературе для 5-11 классов 
общеобразовательных учреждений (авторы-составители А.Ахмадуллин,  Ф.Галимуллин, 
Ф.Ганиева, Ф.Исламов. Общая редакция: Ф.Хатипов) - Казан: издательство «Магариф», 
2010 г. Программа детализирует и раскрывает содержание стандарта, определяет общую 
стратегию обучения, воспитания и развития учащихся средствами учебного предмета в 
соответствии с целями изучения литературы и языка, которые определены 
государственным стандартом. 

Образовательная программа ориентирована на использование учебников по родному 
(татарскому) языку: 

1. Учебник: Татарский язык для 5 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:   
                  Хабибов Л. Г., Гафурова Ф. А., Рахимов Ф. Ф. – Уфа: Китап, 2012. 

2. Литература: учебник – хрестоматия для 5 класса татарской средней 
общеобразовательной школы. Авторы: Залялиева М.Ш.,  
Адгамова Г.М., Сибгатуллина Д.Ш. - Казан: “Магариф”, 2006. 

3. Учебник: Татарский язык для 6 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:   
            Минниахметов Р.Г., Минниахметова Т.Ф.- Уфа: изд. «Китап», 2014г. 

4. Учебник: Ганиева Ф.А., Гилязов И.Г. Литература: Учебник – хрестоматия по                                                           
татарской литературе для 6 класса татарской среднй общеобразовательной школы-       
Казань, издательство “Магариф”, 2006. 

5. Учебник: Татарский язык для 7 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:   
Хабибов Л.Г., Алчина Н.М. -Уфа: “Китап”, 2014 

6. Литература: Учебник – хрестоматия по татарской литературе для 7 класса 
татарской средней общеобразовательной школы. Авторы:Хатипов Ф.М., 
Галимуллин Ф.Г.– Казань: издательство “Магариф”,  2006. 

7. Учебник: Татарский язык для 8 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:  
Гиззатуллин И.С., Баграмшина Т. Г. -Уфа: “Китап”, 2009 

8. Литература: Учебник – хрестоматия для 8 класса татарской средней   
       общеобразовательной школы.Авторы: Ахмадуллин   А.Г., Ганиева Ф.А. - Казань:                                

“Магариф”, 2006.                
9.   Учебник: Татарский язык для 9 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:         

Насипов И.С., Вагапов Н.Х. - Уфа: Китап, 2009.       
10.  Литература:Учебник по татарской литературе для 9 класса татарской средней  

общеобразовательной школы и средних учебных заведений(татарская литература: 
древняя, средневековая и XIX  века) . Авторы:Миннегулов Х.Ю., Садретдинов 
Ш.А.- Казань: издательство «Магариф», 2010 г.                                   

11.  Хрестоматия по татарской литературе для 9 класса татарской средней 
общеобразовательной школы. Миннегулов Х.Ю., Садретдинов Ш.А.- Казань: 
издательство «Магариф», 2010 г. 
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Изучение родного (татарского) языка и литературы в школе направлено на достижение 
следующих целей: 
-воспитание гражданственности и патриотизма, сознательного отношения к языку как 
явлению культуры, основному средству общения; воспитание интереса и любви к 
татарскому языку; воспитание духовно-развитой личности, осознающей свою 
принадлежность к родной культуре, обладающей гуманистическим мировоззрением, 
общероссийским гражданским сознанием, чувством патриотизма; воспитание уважения к 
литературам и культурам других народов; 
- обогащение духовного мира школьников, их жизненного и эстетического опыта; 
- развитие познавательных интересов, интеллектуальных и творческих способностей, 
устной и письменной речи учащихся; 

-совершенствование речемыслительной деятельности, коммуникативных умений и 
навыков, обеспечивающих свободное владение литературным языком в разных сферах и 
ситуациях его использования; 

-обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся; 

-развитие готовности и способности к речевому взаимодействию и взаимопониманию, 
потребности к речевому самосовершенствованию; 

-формирование читательской культуры, представления о специфике литературы в ряду 
других искусств, потребности в самостоятельном чтении художественной литературы, 
эстетического вкуса на основе освоения художественных текстов; освоение знаний о 
родном (татарском) языке, его устройстве и функционировании в различных сферах и 
ситуациях общения. 

Задачи обучения: 

- осознание родного татарского языка как одной из основных национально-культурных 
ценностей татарского народа, его самобытности, уникальности, эстетического богатства 
родного языка; 

- формирование и совершенствование умений и навыков свободного и грамотного 
владения устной и письменной речью в основных видах речевой деятельности, овладение 
русским языком как средством общения в разных сферах и ситуациях его 
функционирования, потребности к речевому самосовершенствованию; 

- усвоение системы знаний о родном татарском языке, устройстве его системы и 
закономерностях ее функционирования, его стилистическом богатстве, основных нормах 
татарского литературного языка, нормах речевого этикета; 
- формирование метапредметных умений и способов деятельности: способности 
определять цели предстоящей деятельности, последовательность действий, оценивать 
достигнутые результаты; умения опознавать, анализировать, классифицировать языковые 
факты; формирование способности извлекать информацию из различных источников, 
преобразовывать ее; формирование способности понимать и эстетически воспринимать 
произведения татарской литературы; 
- обогащение духовного мира учащихся путём приобщения их к нравственным ценностям 
и художественному многообразию литературы; 
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- развитие и совершенствование устной и письменной речи учащихся. В соответствии с 
целями и задачами содержание курса в 5–9 классах составляют содержательные линии, 
формирующие: 

— коммуникативную компетенцию; 

— лингвистическую и языковую компетенции; 

— культуроведческую компетенцию. 

Это выделение носит условный характер, оно отражает последовательности реализации 
названных линий, в учебном процессе они неразрывно связаны и интегрированы. 
Совершенствование видов речевой деятельности осуществляется на основе осознания 
системы языка, усвоение ее связано с развитием речи. 
Татарский язык – национальный язык татар, второй по распространённости (после 
русского). Он служит ему средством: 

- общения во всех сферах жизни (в быту, между гражданами и учреждениями, в научном и 
художественном словесном творчестве); 

-  хранения и передачи информации; 

 - связи поколений  людей татарской национальности, живущих в разные эпохи. 

Татарский язык – один из развитых языков мира. Он отличается богатством словаря, 
словообразовательных и грамматических средств, располагает неисчерпаемыми 
возможностями изобразительно-выразительных средств, стилистическим разнообразием. 
На татарском языке созданы художественная литература и наука, имеющие мировое 
значение. 

Татарский язык в современном мире – один из официальных языков ООН. В Республике 
Татарстан он является государственным языком. 

            2.  Общая характеристика учебного предмета 

   Татарский язык - это родной язык татарского народа,  средство национального общения. 
Он служит ему средством  общения во всех сферах жизни, хранения и передачи 
информации, связи поколений татарских людей, живущих в разные эпохи. 
        Свободное владение родным татарским языком – обязательное условие успешности  
человека в жизни, труде, творчестве. Поэтому необходимо обеспечить преподавание 
татарского языка на уровне, соответствующем потребностям современного общества, 
повысить эффективность каждого урока, усилить практическую направленность обучения. 

 Основная форма организации учебного процесса в реализации данной рабочей 
программы – классно-урочная с элементами исследовательской деятельности  
обучающихся лингвокраеведческого характера.  Используется общедидактическая 
типология уроков: урок усвоения новых знаний, урок закрепления изученного, 
повторительно-обобщающий урок,  урок коррекции знаний, урок контроля, урок развития 
речи. Такое выделение типов уроков достаточно условно: урок часто сочетает в себе 
элементы разных типов (комбинированный урок), но по тому, какой тип оказывается 
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доминирующим, можно охарактеризовать  и тип урока в целом. Предусмотрено 
проведение уроков типа: урок-соревнование, урок-игра, урок-зачёт, урок-конференция. 

 Межпредметные связи на уроках татарского языка. Наиболее тесные связи 
татарского языка как предмета осуществляются с литературой. При обучении татарскому 
языку для иллюстрации языковых фактов  широко используются программные 
художественные произведения, отдельные типы речи (повествование, описание, 
рассуждение). Программа развития речи предусматривает  общие для этих предметов 
виды работ: обучение пересказу, изложению, сочинению. Одинаковые или близкие 
понятия имеют место в курсе иностранных языков (сказуемое, подлежащее, член 
предложения и др.), литературы, изобразительного искусства (антоним, синоним, 
изобразительное средство, натюрморт и др.). На уроках биологии ученики знакомятся с 
органами речи, при изучении  музыки – со звуком, интонацией, тембром. Используя  
репродукции картин известных художников на уроках татарского языка, учитель 
опирается на те знания, которые учащиеся приобрели на уроках изобразительного 
искусства. При этом обучающиеся  учатся словами выражать зрительные образы, 
цветовую гамму изображённого. Межпредметные связи в учебном процессе обеспечивают 
лучшее понимание школьниками изучаемого материала и более высокий уровень 
владения навыками по татарскому языку. 

Содержание школьного курса излагается следующим образом:  5 классе изучаются 
фонетика и графика, орфоэпия и орфография, лексика и морфемика. Начинается изучение 
морфологии (существительное, местоимение, глагол). Вводятся первоначальные сведения 
об основных понятиях синтаксиса, пунктуации, что позволяет формировать устную и 
письменную речь. 

6–7 классы имеют в целом морфологическую направленность. 

В 8–9 классах проводится системное изучение синтаксиса. 

В программе выделены две рубрики: в первой определяется система понятий, круг 
теоретических сведений, подлежащих усвоению, во второй рубрике — основные виды 
учебной деятельности ученика. 

Ведущая проблема изучения литературы– особенности труда писателя, его позиция, 
изображение человека как важнейшая проблема литературы. 

В программу включен перечень необходимых видов работ по развитию речи: словарная 
работа, различные виды пересказа, устные и письменные сочинения, отзывы, доклады, 
диалоги, творческие работы, а также произведения для заучивания наизусть, списки 
произведений для самостоятельного чтения. 
 

 На уроках изучения татарского языка используются элементы технологии 
личностно-ориентированного образования, а именно: обучение как исследование. 
Кроме того, обращается внимание на использование в работе языковых краеведческих 
материалов. В 5 – 7 классах уместно использование элементов игровой технологии. Игра 
как педагогическая технология интересна тем, что создаёт эмоциональный подъём, а 
мотивы игровой деятельности ориентированы на постижение смысла этой деятельности. 
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Понимание, возникает только в момент максимальной активизации мышления, когда 
ученику интересно, а этому прекрасно способствует игра, тем более в младшем 
подростковом возрасте. Характер игры и игровые ситуации определяются темой, 
возрастными особенностями участников, их интересами. Ученики 5-7 классов увлекаются 
играми, в которых нужно раскрыть тайну или сделать открытие, поэтому в игровые 
ситуации следует закладывать элементы необычности, совместного поиска, совместной 
творческой работы. Оправдано использование дидактических игр и сюжетно-ролевых. 

        3.Место предмета «Родной (татарский) язык и литература» в 
учебном плане 

Программа составлена в соответствии с учебным планом школы на 2023-2024 учебный 
год  из расчета часов на изучение родного(татарского) языка и литературы на этапе 
основного общего образования в объеме по 2 часа в неделю  
 

4.Личностные, метапредметные и предметные результаты освоения 
выпускниками основной школы программы  

по татарскому языку и литературе 

Личностные результаты: 

1) формирование чувства гордости за свой народ, своим родным татарским языком, 
становление гуманистических и демократических ценностных ориентаций 
многонационального российского общества;                                                                               

2) формирование средствами литературных произведений целостного взгляда на мир в 
единстве и разнообразии природы, народов, культур и религий;                                  

 3)воспитание художественно-эстетического вкуса, эстетических потребностей, ценностей 
и чувств на основе опыта слушания и заучивания наизусть произведений художественной 
литературы на родном языке;                                                                                                              

4) развитие этических чувств, доброжелательности и эмоционально-нравственной 
отзывчивости, понимания и сопереживания чувствам других людей;                                               

5) формирование уважительного отношения к иному мнению, истории и культуре других 
народов, выработка умения терпимо относиться к людям иной национальной 
принадлежности;                                                                                                                                    

6) овладение начальными навыками адаптации к школе, к школьному коллективу;                      

7) принятие и освоение социальной роли обучающегося, развитие мотивов учебной 
деятельности и формирование личностного смысла учения;                                                             

8) развитие самостоятельности и личной ответственности за свои поступки на основе 
представлений о нравственных нормах общения;                                                                                
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9) развитие навыков сотрудничества со взрослыми и сверстниками в разных социальных 
ситуациях, умения избегать конфликтов и находить выходы из спорных ситуаций, умения 
сравнивать поступки героев литературных произведений со своими собственными 
поступками, осмысливать поступки героев;                                                                                                            

10) наличие мотивации к творческому труду и бережному отношению к материальным и 
духовным ценностям, формирование установки на безопасный, здоровый образ жизни. 

Метапредметные результаты: 

1) овладение способностью принимать и сохранять цели и задачи учебной деятельности, 
поиска средств её осуществления;                                                                                                                      

2) освоение способами решения проблем творческого и поискового характера;                              

3) формирование умения планировать, контролировать и оценивать учебные действия в 
соответствии с поставленной задачей и условиями её реализации, определять наиболее 
эффективные способы достижения результата;                                                                                          

 4) формирование умения понимать причины успеха/неуспеха учебной деятельности и 
способности конструктивно действовать даже в ситуациях неуспеха;                                                             

 5) использование знаково-символических средств представления информации о книгах;              

6) активное использование речевых средств для решения коммуникативных и 
познавательных задач;                                                                                                                                                              
7) использование различных способов поиска учебной информации в справочниках, 
словарях, энциклопедиях и интерпретации информации в соответствии с 
коммуникативными и познавательными задачами;                                                                                                                            

8) овладение навыками смыслового чтения текстов в соответствии с целями и задачами, 
осознанного построения речевого высказывания в соответствии с задачами коммуникации 
и составления текстов в устной и письменной формах;                                                                                 

9) овладение логическими действиями сравнения, анализа, синтеза, обобщения, 
классификации по родовидовым признакам, установления причинно-следственных связей, 
построения рассуждений; 

10) готовность слушать собеседника и вести диалог, признавать различные точки зрения и 
право каждого иметь и излагать своё мнение и аргументировать свою точку зрения и 
оценку событий;                                                                                                                                                           

11) умение договариваться о распределении ролей в совместной деятельности, 
осуществлять взаимный контроль в совместной деятельности, общей цели и путей её 
достижения, осмысливать собственное поведение и поведение окружающих;                                                   

12) готовность конструктивно разрешать конфликты посредством учёта интересов сторон 
и сотрудничества. 

Предметные  результаты: 



8 
 

1.Формирование первоначальных представлений о единстве и многообразии языкового и 
культурного пространства России, о языке как основе национального самосознания.                           

2.Понимание обучающимися того, что язык представляет собой явление национальной 
культуры и основное средство человеческого общения; осознание значения татарского 
языка как государственного языка Республики Татарстан.                                                              

3.Сформированность позитивного отношения к правильной устной и письменной речи как 
показателям общей культуры и гражданской позиции человека. 

 4. Овладение первоначальными представлениями о нормах  языка (орфоэпических, 
лексических, грамматических, орфографических, пунктуационных) и правилах речевого 
этикета.                                                                                                                                     

5. Формирование умения ориентироваться в целях, задачах, средствах и условиях 
общения, выбирать адекватные языковые средства для успешного решения 
коммуникативных задач при составлении несложных монологических высказываний и 
письменных текстов.                                                                                                                             

6. Осознание безошибочного письма как одного из проявлений собственного уровня 
культуры, применение орфографических правил и правил постановки знаков препинания 
при записи собственных и предложенных текстов. Владение умением проверять 
написанное.                                                                                                                                               

7. Овладение учебными действиями с языковыми единицами и формирование умения 
использовать знания для решения познавательных, практических и коммуникативных 
задач.                                                                                                                                                       

8. Освоение первоначальных научных представлений о системе и структуре татарского 
языка: фонетике и графике, лексике, словообразовании (морфемике), морфологии и 
синтаксисе; об основных единицах языка, их признаках и особенностях употребления в 
речи.                                                                                                                                        

9. Формирование умений опознавать и анализировать основные единицы языка.                        

10. Восприятие на слух художественного текста (рассказ, стихотворение) в исполнении 
учителя, учащегося на татарском языке.                                                                                         

11. Подробный пересказ текста  на татарском языке;                                                                        

12. Разделение  текста на части, озаглавив части;                                                                                                            

13. Осознанное, правильное, выразительное чтение вслух на родном (татарском) языке;   

14. Составление простого и сложного плана текста;                                                                        

 15. Самостоятельная характеристика героя (портрет, черты характера и поступки, речь, 
отношение автора к герою; собственное отношение к герою); 
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5.Содержание учебного предмета  

5 класс  

Татарский язык  (34 часа)                                                                                                                             

Повторение пройденного. Морфология и орфография (2ч.) 
Имя существительное. 
Глагол.Местоимение. 
Синтаксис и пунктуация (2 ч.) 
Словосочетание. 
Простое и сложное предложения. 
Типы предложений по цели высказывания. 
Главные члены предложения. 
Второстепенные члены предложения. Дополнение. 
Второстепенные члены предложения. Определение. Обстоятельство. 
Фонетика и орфоэпия (5 ч.) 
Органы речи. Образование звуков. 
Гласные звуки. Правильное произношение звуков [о] и [о], [е] и [е],[ы] и [ы] . 
Понятие о дифтонгах. 
Закон сингармонизм 
Согласные звуки.  
Согласные звуки. Звуки  [к,] [г] и [къ], [гъ]. 
Согласные [һ] и [х] ,[н] и [ң]. 
Согласные[w] һәм [в]. 
Изменение согласных звуков в речи. 
Составление таблицы согласных звуков. 
Слог и ударение.  
Интонация. Фонетический анализ слов.          
Обобщающее повторение по теме “Фонетика и орфоэпия” . 
Графика и орфография. (5 ч.) 
Алфавит. Обозначение звуков на письме. 
Гласные буквы.  
Правописание букв о,ы,е,э. 
Правописание   букв е,ё, ю, я. 
Согласные буквы. 
Правописание букв ч, ж, в.        
Обозначение звуков[къ] и [гъ]  на письме. 
Правописание букв, обозначающих звуки [ж] и [й],[х] и [һ],[н]и [ң].  
Правописание букв ь,ъ. Перенос слов. 
Повторение по фонетике, орфоэпии, графике, орфографии. 
Лексикология и фразеология.(5 ч.) 
Лексикология и фразеология. Понятие о лексикологии. Слово и его значение. 
Однозначные и многозначные слова. 
Прямое и переносное значение слов. 
Омонимы. 
Синонимы. Антонимы. 
Фразеологические обороты. 
Словарный состав татарского языка по  происхождению. 
Словарный состав татарского языка  по области  употребления. 
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Словари.  
Повторение раздела “Лексика”. 
Словообразование. (5 ч.) 
Словообразование и состав слова. 
Корень и аффикс. Значимые части слова. 
Суффикс и окончание.  
Корень и основа. 
Способы словообразования.  
Обобщающее повторение по теме “Словообразование”.  
Обобщающее повторение (2ч.) 
Обобщающее повторение пройденного. 
Диктантов  - 4 ч.                                                                                                                                                      
Изложений -2 ч.                                                                                                                                                                             
Сочинений-  2 ч.                                                                                                                                                                                                          
Уроков развития речи  

                                             Татарская литература (34 часа)  
 

Вводный урок. Устное народное творчество. Фольклор – коллективное устное 
народное творчество. Понятие  о фольклоре. Жанры фольклора. Теория литературы. 
Фольклор. 
Сказки как вид народной прозы. Сказки о животных, волшебные, бытовые. 
Нравоучительный и философский характер сказок. 

Сказки. «Таңбатыр». Народная мораль в характере и поступках героев. Фантастика 
в волшебной сказке. 
 “Үги кыз”  Падчерица- как выразитель основной мысли сказки.  “Гөлчәчәк”. Фантастика в 
волшебной сказке. Противостояние добрых и злых сил в сказке (1ч.) 
Сказки о животных. Представление  о справедливости, добре и зле в сказках о животных  
“Арыслан, Бүре, Төлке” . Ай белән кояш”. 
Теория литературы. Гипербола, литота, фантастика. (4ч.) 
Анекдоты. (1ч.). Понятие об анекдоте. Школьные анекдоты.  

А.Алиш.Ознакомление с творчеством писателя. Сходные и различные черты 
сказки А.Алиша и народной сказки. Герои литературной сказки, особенности сюжета. 
Сказки “Сертотмас Үрдәк”, “Нечкәбил”,“Койрыклар”. (3ч.) 
Г. Тукай. Автобиографический повесть. «Исемдә калганнар». Воспитание у детей 
милосердия, сострадания,  любви к родной стороне.  
Теория литературы. Автобиография . Биография. (2ч.) 
Г.Тукай. Поэма «Шүрәле». Соединение сказочно-фантастических ситуаций, 
художественного вымысла с реалистической правдивостью, с верным изображением 
картин народного быта, народный юмор, красочность и яркость языка.                                                
Теория литературы. Срвнение. Эпитет.(1ч.) 
Стихотворение Г. Тукая «Пар ат». Мотивы одиночества и грусти. Теория литературы. 
Стихотворение . (1ч.) 
Ф. Амирхан.  Краткий рассказ о писателе. Рассказ «Нәҗип» . Восприятие прекрасного. 
Доброта и сострадание героев рассказа. (2ч.) 
Г. Ибрагимов. Краткий рассказ о писателе. Рассказ  «Алмачуар». Главный герой рассказа, 
единство героя с природой, одухотворение природы в его воображении – жизнь как 
борьба добра и зла, смена радости и грусти, страдания и счастья. Оптимистическое 
восприятие окружающего мира. (2ч.) 
Х. Такташ. Жизнь  и творчество   поэта. Стихотворение “Ак чәчәкләр”, “Урман”. 
Поэтическое  изображение родной природы.(1ч.) 
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Х. Такташ. Рассказ «Караборынның дусты». Положительные и отрицательные 
герои. Становление характера юного героя через испытания, преодоление сложных 
жизненных ситуаций. (2ч.) 
А.Еники. Краткий рассказ о писателе. Рассказ «Курай». Образ мальчика.(1ч.) 
А. Еники. «Бала». Война и дети – трагическая и героическая тема произведений о 
Великой Отечественной войне. (1ч.) 
Г. Кутуй.Ознакомление с творчеством писателя.  Новелла  «Сагыну». Патриотические 
подвиги в годы Великой Отечественной войны (1ч.) 
Г. Кутуй.“Рөстәм маҗаралары”. Жизнь и необычайные приключения Рустама, характер 
героя. Причудливое сочетание реальных жизненных проблем и игровых приключенческих 
ситуаций. (2ч.) 
  М. Джалиль. Творчество поэта. Стихотворения “Җырларым”, “Кызыл ромашка”, “Ана 
бәйрәме”. Патриотические мотивы и сила патриотических чувств. (2ч.) 
         Ф. Карим. Жизнь  и творчество   поэта. Поэма  «Үлем уены» . Бесстрашие, терпение, 
любовь к природе и ее понимание, находчивость в экстремальных обстоятельствах. (1ч.) 
        Ф. Карим.Стихотворения  «Кыр казы», «Сибәли дә сибәли». Выразительное чтение 
наизусть стихотворений. (1ч.) 
М. Карим. Ознакомление с творчеством писателя. Особенности творчества поэта. 
Повесть“Озын-озак балачак”. Восприятие прекрасного. Эстетическое и этическое в 
рассказе. Праздники и будни в жизни главного героя. Тема исторического прошлого.(3ч.) 
       Ш. Галиев. Краткое описание творчества писателя. «Шәвәли маҗаралары». 
Реальность и фантастика. Честность, добросовестность, трудолюбие и талант главного 
героя. (1ч.) 
Г. Сабитов.. Биографическая справка о писателе. Рассказ. “Ярсулы яз. . Положительные и 
отрицательные герои. Победа добра над злом. Художественные особенности рассказа. 
(1ч.) 
Н.Исанбат.  Комедия “Хуҗа Насретдин”. Смех над ограниченностью и тупостью, 
комические ситуации. (2ч.) 
 

6 класс 
Татарский язык  (34ч.) 

Введение  Татарский литературный язык (1ч.) 
Морфология 
Повторение. (1 ч.) 
Главные  и второстепенные  члены предложения. 
Словообразование. Части речи. 
Самостоятельные части речи 
Имя существительное (3 ч.) 
Имя существительное. Имена существительные собственные и нарицательные. 
Число имен существительных . 
Склонение имен существительных. 
Категория принадлежности. Склонение имен существительны категории принадлежности. 
Образование и правописание имен существительных. 
Синтаксическая роль имен существительных. 
 
Глагол (6 ч.) 
Глагол как часть речи. Начальная форма глагола. Спряжение глагола.  
Залоги глагола. 
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Разряды глаголов. Глаголы повелительного наклонения. 
Глаголы изъявительного наклонения настоящего,  прошедшего, будущего времени. 
Глаголы условного наклонения. 
Причастие. Причастия прошедшего,настоящего и будущего времени. 
Деепричастие. 
Имя действия. 
Инфинитив.Вспомогательные глаголы, Самостоятельные глаголы в роли 
вспомогательных. 
Образование глаголов. Морфологический разбор глаголов. 
Повторение по теме “Глагол”. 
 Имя прилагательное (2 ч.) 
Имя прилагательное как часть речи. Степени сравнения имен прилагательных. 
Образование и правописание имен прилагательных. 
Прилагательные синонимы и антонимы.Синтаксическая роль имен прилагательных. 
Морфологический разбор имен прилагательных. Повторение по теме “Имя 
прилагательное” 
 
Имя числительное. (2 ч.) 
Имя числительное как часть речи. Обозначение чисел на письме. Правописание арабских 
и римских цифр.  
Образование  и правописание числительных. Синтаксическая роль имен числительных. 
Разряды числительных. Морфологический разбор числительных. 
Наречие. (2 ч.) 
Наречие как часть речи. Образование и правописание наречий. 
 Разряды (смысловые группы) наречий. степени сравнения наречий. 
Синтаксическая роль наречий. Морфологический разбор наречий.  
Местоимение. (2 ч.) 
Местоимение как часть речи.Разряды  местоимений. Личные и указательные 
местиоимения. 
Вопросительные и определительные местоимения.Отрицательные, неопределенные и  и 
притяжательные местоимения. 
Морфологический разбор местоимения. 
Звукоподражательные слова (1ч.) 
Звукоподражательные слова как часть речи. Их значение 
Служебные части речи 
Предлог ( на татарском и башкирском языках – послелог (1ч.) 
Предлог как часть речи.Их употребление,значение. Смысловые группы предлогов 
Морфологический разбор предлога. 
Союз (2ч.) 
Союз как часть речи. Синтаксическая роль союза. 
Союзы сочинительные и подчинительные. 
Правописание союзов. 
Морфологический разбор союза. 
Модальные части речи. 
Частица (1ч.) 
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Частица как часть речи.Разряды частиц, правописание. 
Морфологический разбор частицы. 
Междометие (1ч.) 
Междометие как часть речи. Назначение  междометий в языке. 
 Правописание  междометий. Знаки препинания при междометиях. 
Обобщающее повторение по морфологии. (1 ч.) 
Диктантов – 4 ч. 
Изложений – 2 ч. 
Сочинений – 2ч. 
Уроков развития речи                   
                                                                   6 класс                           

                                             Татарская литература (34 ч.) 

Песни. Краткое сведение о песнях, частушках. “Гөлҗамал”, “Көзге ачы җилләрдә”, 
“Туган ил”, “Яшә, Республикам”. Их тематика, характер. Народные песни как выражение 
основ народного бытия, высших духовных ценностей: любви к родине, близости к 
природе, прямоты и мужества.  Г.Тукай. Песни “Әллүки”, “Тәфтиләү”, “Өзелгән өмет”, 
выражение в них грустных мотивов автора. (3 ч.) 

Г.Камал. Комедия “Беренче театр”.Жизнь и творчество драматурга. Чтение по ролям. 
Высмеивание невежества и глупости Хамзы. Понятие о конфликте. (2ч.)  

С ,Рамиев.Ознакомление с творчеством писателя. “Уку”, “Авыл”. Просветительские идеи 
поэта. Любовь к отчизне. Поэтические картины родной стороны. (1ч.) 

А Файзи. Отрывки из романа “Тукай.”Жизнь и творчетво писателя. Формирование 
характера главного героя романа – Габдуллы. Влияние окружающих людей на 
становление характера героя. (3ч.) 

Х.Туфан. ”Гөлләр инде яфрак яралар”, “Илдә ниләр бар икән?”, “Каеннар сары иде”, 
“Аралагыз мине”, “Кайсыгызның кулы җылы?”, “Чәчәкләр китерегез Тукайга”. Драматизм 
чувств поэта, философичность лирики. Художественное своеобразие стихотворений. 
Понятие о строфе.(2ч.) 

Г.Ибрагимов. “Кызыл чәчәкләр”. Ознакомление с творчеством писателя. Образы пяти 
друзей. Влияние классовой борьбы на судьбы героев. (2ч.) 

Г.Губай. Повесть “Маякчы кызы”. Информация о жизненном пути писателя. Картины 
гражданской войны и участие в них детей. Образы Ильсияр, дедешки Бикмуша. (2ч.) 

И.Юзеев. Краткое описание творчества писателя. “Бакчачы турында баллада”, “Йолдыз 
кашка турында баллада”. Начальные сведения о балладе(1ч.) 

И.Гази. Творчество писателя. “Мәүлия нигә көлде”, “Өч Мәхмүт”. Автор как знаток  
психологических процессов, происходящих в сознании детей. (2ч.) 

Ч.Айтматов. Повесть “Беренче мөгаллим”. Жизнь, быт, нравственные устои киргизского 
аила. Образы Душан и Алтынай. (2ч.) 
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Л.Ихсанова. Рассказ “Наил һәм Фаил”. Жизнь и творчество писателя. Характер, озорство, 
ошибки главного героя. Отношение к нему окружающих и самого автора. (2ч.) 

Р. Миннуллин. Творчество поэта. “Энекәш кирәк миңа”, “Әни, мин көчек күрдем!”, 
“Батырлык эшләр идем”, “Шундый минем туган ягым”, “Кайтыйк ла үзебезгә”. 
Воспитание у детей милосердия, сострадания,  любви к родной стороне. (1ч.) 

М.Магдиев. “Без – кырык беренче ел балалары”. Сведения о жизни и творчестве 
писателя. Изображение трудной жизни села в годы Великой Отечественной войны; 
тяготы, ложившиеся на плечи подростков – школьников. (2ч.) 

Ф Яруллин. Жизнь и творчество писателя. “Гайни”, “Әйбәт лә минем әби!”, “Ялкау ялы”. 
Особенности изображения писателем детских поступков. “Ак төнбоек”. Образы Гадили и 
Шухрат. (2ч.) 

Кабатлау – (1с.) 

Уроков развития речи  –4 часа 

 Уроков внеклассного чтения  – 2 часа 

                                                             7 класс 

Татарский язык (34 ч.) 

Повторение изученного в V–VI классах (1 ч) 

Синтаксис (2 ч) 

Основные единицы синтаксиса. Словосочетание. Текст как единица синтаксиса. 
Предложение как единица синтаксиса. 

Простые двусоставные предложения 

Главные члены предложения (3 ч) 

Понятие о двусоставных предложениях. Распространенные и нераспространенные 
предложения . 

Повторение пройденного о подлежащем. 

Способы выражения подлежащего. Повторение изученного о сказуемом. Составное 
глагольное сказуемое. Составное именное сказуемое. Тире между подлежащим и 
сказуемым. 

Синтаксические синонимы главных членов предложения, их текстообразующая роль. 

Умение интонационно правильно произносить предложения с отсутствующей связкой; 
согласовывать глагол-сказуемое с подлежащим, выраженным словосочетанием. 

Умение пользоваться в речи синонимическими вариантами выражения подлежащего и 
сказуемого. 

Второстепенные члены предложения (6 ч) 
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Повторение изученного о второстепенных членах предложения. Прямое и косвенное 
дополнение (ознакомление). Несогласованное определение. Приложение как 
разновидность определения; знаки препинания при приложении. Виды обстоятельств по 
значению (времени, места, причины, цели, образа действия, условия, уступительное). 

Сравнительный оборот; знаки препинания при нем. 

Умение использовать в речи согласованные и несогласованные определения как 
синонимы. 

Обращение (1ч)  

Повторение изученного об обращении. 

Распространенное обращение. Выделительные знаки препинания при обращениях. 

Текстообразующая роль обращений. 

Умение интонационно правильно произносить предложения с об ращениями.  

Вводные и вставные конструкции (2ч)  

Вводные слова. Вводные предложения. Вставные конструкции. Междометия в 
предложении. Выделительные знаки препинания при вводных словах и предложениях, 
при междометиях. Одиночные и парные знаки препинания. 

Текстообразующая роль вводных слов и междометий. 

Умение интонационно правильно произносить предложения с вводными словами и 
вводными предложениями, междометиями. Умение пользоваться в речи 
синонимическими вводными слова ми; употреблять вводные слова как средство связи 
предложений и частей текста. 

Порядок слов в предложении (1ч.) 

Простое осложненное предложение (3ч.) 

Простое осложненное предложение. Способы осложнения предложения. 

Обособленные члены предложения  

Понятие об обособлении. Обособленные определения и обособленные приложения. 
Обособленные обстоятельства. Уточнение как вид обособленного члена предложения. 
Выделительные знаки препинания при обособленных второстепенных и уточняющих 
членах предложения. 

Синтаксические синонимы обособленных членов предложения, их текстообразующая 
роль. 

Умение интонационно правильно произносить предложения с обособленными и 
уточняющими членами. Умение использовать предложения с обособленными членами и 
их синтаксические синонимы. 

Однородные члены предложения (2 ч )  

Повторение изученного об однородных членах предложения. Однородные члены 
предложения, связанные союзами (соединительными, противительными, 
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разделительными) и интонацией. Однородные и неоднородные определение Ряды 
однородных членов предложения. Разделительные знаки препинания между однородными 
членами. Обобщающие слова при однородных членах. Двоеточие и тире при 
обобщающих словах в предложениях. 

Вариативность постановки знаков препинания. 

Умение интонационно правильно произносить предложения с обобщающими словами при 
однородных членах. 

Полные и неполное предложения (1 ч) 

Понятие о полных и неполных предложениях. 

Неполные предложения в диалоге и в сложном предложении. 

 Односоставные предложения ( 2 ч) 

Группы односоставных предложений. Односоставные предложения с главным членом 
сказуемым (определенно-личные, не определенно-личные, безличные) и подлежащим 
(назывные). 

Синонимия односоставных и двусоставных предложений, их текстообразующая роль. 

Умение пользоваться двусоставными и односоставными предложениями как 
синтаксическими синонимами. 

Умение пользоваться в описании назывными предложениями для обозначения времени и 
места. 

Знаки препинания  при междометиях и звукоподражательных словах (1ч.) 

Повторение и систематизация изученного в VII классе (1 ч) 

 Диктантов – 4 ч. 

 Изложений – 2ч. 

 Сочинений – 2ч. 

 Уроков развития речи  

                                                                   7 класс 

                                              Татарская литература (34 часа) 

Устное народное творчество. Пословицы. Отражение в них народного ума, 
наблюдательности.  Художественное своеобразие пословиц: краткость, выразительность, 
меткость и точность языка. Прямой и переносный смысл пословиц (1ч.) 

Баит «Сөембикә».  Понятие о баите. Проявление в образе Сюембики народной мудрости, 
любви к родной земле. Разоблачение предательства, равнодушия. Художественное 
своеобразие баита. (1ч.) 
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К.Насыри. Отрывки из повести “Абугалисина”.  Биографическая справка о писателе. 
Образы Абугалисины и Абелхариса. Бескорыстное служение родине и народу, 
справедливость Абугалисины. Фантастика и реальность в повести. (3ч.) 

Г.Тукай. Поэма “Печән базары, яхуд Яңа Кисекбаш”.Близость поэмы к народным 
сказкам. Образ Кисекбаша. Гипербола как средство изображения героя в поэме. (2ч.) 

Г.Исхаки. Рассказ “Кәҗүл читек”. Жизнь и творчество писателя. Образ мальчика 
Ахмадуллы.  Г.Исхаки как знаток  психологических процессов, происходящих в 
досознании ребенка.(1ч.) 

Дэрдменд . Биографическая справка о писателе. Чтение анализ стихотворений “Урысча 
күп сүзең...”, “Куанды ил...”,”Кораб”, “Рәсем”, “Җәй үтте”, “Видагъ».Боль поэта за судьбу 
своего народа. Поэтическая картина природы. Сила выразительности языка 
стихотворений поэта.(1ч.) 

К.Тинчурин. Рассказы “Мәдрәсәдә беренче көн”, “Бүре зәхмәте”. Тема воспитания и 
обучения молодого поколения в медресе.   Смех над ограниченностью и тупостью, 
комические ситуации.(2ч.) 

Х.Такташ. Поэма «Мокамай».  Ознакомление с творчеством писателя. Особенности 
творчества поэта. Дружба автора и Мокамая в поэме “Мокамай.”(2ч.) 

М.Амир. Отрывки из повести “Агидель”. Краткое описание творчества писателя. 
Описание социально – политической жизни в тридцатые годы. Образы Гаяза, Идьяса, 
Артыкбики. Лиризм произведения. Понятие о повести. (3ч.) 

С.Хаким. Творчество поэта. “Юксыну”, “Әнкәй”, “Тегермән стенасындагы 
язулар”,”Һәйкәл урынында уйланулар”. Музыкальность стихов поэта. Многообразие 
настроения. (1ч.) 

Ф.Хусни. Повесть “Йөзек кашы”. Характер и поступки Айдара -  главного героя 
повести.. Художественные особенности повести.  Понятие о типичности.(4ч.) 

Ф.Карим. Жизнь и творчество поэта. “Ант”, “Сөйләр сүзләр бик күп алар”, “Ватаным 
өчен”. Патриотические мотивы и сила патриотических чувств. (1ч.) 

 Поэма “Кыңгыраулы яшел гармун”. Веселая удаль, жизнерадостность, душевная 
стойкость, патриотизм Фазыла – главного героя поэмы. Понятие о поэме. (1ч.) 

 А.Еники.”Әйтелмәгән васыять». Жизненный и творческий путь писателя. Образ 
женщины – матери в повести, преклонение перед её добротой. Её раздумья о судьбе 
нации, языка, родной деревни. Понятие о проблеме. (4ч.) 

Н.Арсланов.“Атлантида”, “Яз”, “Тәлгәш –тәлгәш миләш”, “Халкыма”. Особенности 
лирики поэта. Чувство любви к родине, к народу, к природе родного края. (1ч.)  

Г.Ахунов. Жизненный и творческий путь писателя. Повесть “Артышлы тау буенда”. 
Становление самобытного характера Хасана. Психологизм писателя.(2ч.) 
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Х.Сарьян. Отрывки из повести “Бер ананың биш улы”. Образ женщины – матери в 
повести, преклонение перед её добротой. Тема сыновней любви и извечной вины перед 
матерью. Понятие о теме. (3 ч.) 

Повторение – 1ч. 

                                                                  

                                                              8 класс      

                                                     Татарский язык (34  ч.) 

Введение. Основные понятия грамматики (1ч.) 

Повторение изученного в VII классе. (1ч.) 

Сложное предложение.(1ч.) 

Понятие о сложном предложении. Виды сложных предложений. Определение видов 
предложения по их моделям, составление схем. 

Сложносочиненное предложение. (3ч.) 

Понятие о сложносочиненном предложении. Виды сложносочиненных предложений. 
Запятая между частями сложносочиненного предложения. Структурно – смысловой 
анализ предложений, определение и различение изученных видов предложений. 

 Сложноподчиненное предложение. (7ч.) 

Основные виды сложноподчиненных предложений по строению и по значению. 
Смысловые взаимоотношения главной и придаточной частей сложноподчиненного 
предложения. Знаки препинания в сложноподчиненных предложениях. Синонимия 
сложноподчиненных предложений.  

Многочленное предложение (4 ч) 

Сложные синтаксические конструкции. Многочленное сложносочиненное предложение. 
Сложноподчиненное предложение с несколькими придаточными. Сложные предложения 
усложненной структуры. Выяснение строения сложных конструкций, составление схем. 

Синтаксис текста (2ч.) 

Текст. Понятие о макротексте и микротексте. Тема текста. Основная мысль текста.  
Анализ средств связи. Период. Выяснение особенностей периода. 

  Прямая и косвенная речь (3ч.) 

Понятие о прямой и косвенной речи. Слова автора внутри прямой речи. Знаки препинания 
в предложениях с прямой речью. 

Умение составлять предложения с прямой речью, заменять прямую речь косвенной и 
наоборот.  
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Диалог. Знаки препинания при диалоге. 

Пунктуация (3ч.) 

 Систематизация знаний о пунктуации.  

Повторение в конце года (2ч.) 

Систематизация знаний по синтаксису. Определение видов предложения, составление 
схем, конструирование предложений. 

Плановые письменные работы: 

- диктанты –  4ч.; 

- изложения – 2ч.; 

- сочинения –  2ч.; 

- развитие речи –                                                                          

                                                               8 класс        

                                             Татарская литература (34 часа) 

Устное народное творчество. Дастан «Идегей».  Историческая основа героя дастана. 
Вопросы Отечества и  национальной свободы. Богатство языка дастана. Понятие о 
дастане. (2 часа) 

Ф. Карими. «Салих бабайның өйләнүе». Обычаи, традиции в  рассказе. Положительные 
черты деда Салиха.(2 часа) 

М. Файзи. Информация о драматурге. «Галиябану».  Чтение по ролям. Образы  
Галиябану, Хәлил, Исмәгыйль. Рождение  музыкальной драмы. (4часа) 

Ш. Камал.  Информация  о жизненном пути  писателя. «Акчарлаклар». Сезонные рабочие  
в рассказе. Образы Гарифа, Газизы, деда Шарафи. (2 часа) 

Х.Такташ.  Творчество поэта. «Алсу»:  оптимизм, чувства  счастья в поэме. «Письма в 
будущее»: социально-политическая жизнь в тридцатые годы. Форма письма в поэме.  
Понятие об идее. (2 часа) 

Г. Баширов. «Туган ягым— яшел бишек» (отрывки).  Жизнь народа, его духовное 
богатство,  нравственные ценности. (4 часа) 

М. Джалиль. « Тик булса  иде ирек», «Соңгы җыр»,  «Серле йомгак».  Гражданство и 
поэтический героизм в творчестве М.Джалиля. «Сандугач һәм Чишмә». Поэтический 
предмет.  Показ свободы Родной земли через образы  птицы и родника.(3 часа) 

М. Юныс. Краткое описание  творчества писателя. «Шәмдәлләрдә генә утлар яна». 
Жизненные  материалы в повести. Система образов. Философские мысли в повести.  (3 
часа) 
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Н. Фаттах. Ознакомление с творчеством писателя. «Итил суы ака торур» (отрывки). 
Описание обычаев, традиций,  культуры, религии Болгарии. Роль  характера Тотыша в 
раскрытии сюжета. Понятие об историческом романе. (4часа) 

Т. Миннуллин. Материал о драматурге.«Бәхетле кияү». Открытые, чистосердечные 
отношения деревенских жителей. (2часа) 

А. Гилязев. «Весенние караваны». Тяжелый труд  молодежи в военное время.  Искренние 
чувства молодежи.  Сведения о писателе. (3 часа) 

С. Сулейманова .Богатство  чувств в стихах. (2 часа.) 

Повторение (1час) 

                                                           9 класс 

                                             Татарский язык (34 часа) 

Фонетика (2ч.) 

Звуки, их использование и написание. Правильная речь и правописание. Звуки речи. 
Соотношение звука и буквы. Связь фонетики с графикой и орфографией. Основные 
орфоэпические нормы. Анализ текста. Виды морфем. Чередование звуков  в морфемах. 
Основные способы образования слов. 

Лексикология (3ч.) 

Лексикология. Словарный состав татарского языка. Накопление и объяснение значений 
лексических единиц. 

Морфология (5ч.) 

Морфология.Части речи. Грамматическое значение, морфологические признаки, 
синтаксическая роль существительного, прилагательного, числительного. Анализ текста. 
Грамматическое значение, морфологические признаки, синтаксическая роль 
местоимения. Грамматическое значение, морфологические признаки, синтаксическая роль 
наречия. Грамматическое значение, морфологические признаки,  роль глагола 

Синтаксис и пунктуация простого предложения (4ч.) 

Способы выражения главных членов предложения. Виды предложений по наличию 
главных членов. Виды односоставных предложений. Предложения с однородными 
членами и пунктуация при них. Знаки препинания в предложениях с обращениями, 
вводными словами и вставными конструкциями. 

Сложное предложение (3ч.) 

Понятие о сложном предложении. Основные виды сложных предложений. Строение, 
средства связи между частями предложений. Смысловые отношения в сложном 
предложении 
I. Сложносочиненное предложение и его особенности. Сложносочиненные предложения с 
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союзами (соединительными, противительными, разделительными). Разделительные знаки 
препинания между частями сложносочиненного предложения.  
 
Синтаксические синонимы сложносочиненных предложений, их роль. Бессоюзное 
сложное предложение и его особенности. Смысловые взаимоотношения между частями 
бессоюзного сложного предложения. Разделительные знаки препинания в бессоюзном 
сложном предложении.  
Синтаксические синонимы бессоюзных сложных предложений, их  роль. Бессоюзное 
сложное предложение и его особенности. Смысловые взаимоотношения между частями 
бессоюзного сложного предложения. Разделительные знаки препинания в бессоюзном 
сложном предложении. Синтаксические синонимы бессоюзных сложных предложений, их  
роль. 

  Стилистика и культура речи (4ч.) 

Роль языка в жизни человека и общества.Язык как развивающееся явление. Литературный 
язык и его стили. Богатство, красота, выразительность родного языка. Культура и 
точность речи. Разборчивость и чистота речи. Краткость, созвучие речи. Общественное 
значение языка. Общие сведения о развитии языка. Татарский литературный язык. 
Формирование татарского национального литературного языка. Взаимоотношение между 
языками. Двуязычие. Татарский язык среди тюркских языков. Значимость и основные 
разделы языкознания. Стили речи. Сфера употребления, задачи речи, языковые средства, 
характерные для каждого стиля. Основные жанры стилей. Синонимы, виды синонимов, их 
употребление в речи                                                    

  Общие сведения о языке (3ч.) 

 Общие сведения о развитии языка. Татарский язык и история, корни современного 
татарского языка, его формирование.                                                                                                                                                                                        

 Диалектизмы. Значение татарского литературного языка в воспитании обучающихся. 

Количество письменных конрольных работ: 

- диктантов – 5 ч. 
- изложений – 2 ч. 
- сочинений -  1ч. 
- уроков развития речи - 2ч. 
 

                                                       9 класс 
 

                                                   Татарская литература (34 часа ) 

Введение в историю татарской литературы (1ч.) 

Роль татарского языка в судьбе народа и нации. Ступени его развития. 

Общетюркская литература (4ч.) 
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Мифология – основа фольклорно-письменной литературы.Письменность древних тюрков. 
Книга М.Кашгари “Диване лөгатет-төрк” и поэма Й.Баласагунлы “Котадгу белек”.Краткие 
сведения о творчествах А.Югнаки, А.Ясави и С.Бакыргани.Восточная классика и её 
главная ценность – Коран. 

История и культура Булгарского периода(3ч.) 

Обзор истории и культуры булгарской эпохи.Сведения о Кул Гали, как о личности и 
поэте. История жизни и написания поэмы “Кыйссаи Йосыф”. 

Золотая Орда: история и культура (3ч.) 

Обзор истории и культуры эпохи Золотой Орды. Писатели ХIV столетия. Обзор и 
частичный анализ произведений таких авторов, как Кутб “Хөсрәү һәм Ширин”, Харазми 
“Мәхәббәтнамә”, Рабгузи “Кыйссасел - әнбия” и А.Урганчи. 

Литература периода Казанского ханства (2ч.) 

Жизненный путь Мухаммедьяра. 

Литература периода XVII-XVIII вв (3ч.) 

Сведения о произведениях “Дәфтаре Чыңгызнамә”, “Гайса углы Амәт”, “Җамигъ эт-
тәварих”. М.Кулый. Г.Утыз Имани. 

Литература XIX вв. (17ч.) 

Общий обзор творчества А.Каргалый, Х.Салихова, Ш.Заки. Г.Кандалый. К.Насыри.Чтение 
и анализ романа З.Бигиева “Тысячи, или красавица Хадича”.Обзор жизни и творчества 
М.Акмуллы.Чтение и анализ произведений первых драматургов татарской литературы 
Г.Ильяси и Ф.Халиди. 

Повторение (1ч.) 

Татарская литература как художественное отражение жизни народа с древнейших времен 
до наших дней. 
 

Всего:   на изучение и обсуждение произведений -  25 

на развитие речи – 4 ч. 

на уроки по внеклассному чтению – 3ч. 

повторение – 2ч.     
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6. Учебно-методическое обеспечение обучения родному 
(татарскому)языку и литературе 

 
Основная  литература 

1.Программа по татарскому языку  для средней общеобразовательной школы . 
Составители: К. З. Зиннатуллина, Ч. М. Харисова, под ред. М.З.Закиева. -  Казань: 
Издательство «Магариф»,  2010. 
2.Программа по татарской  литературе для 5-11 классов общеобразовательных 
учреждений (авторы-составители А.Ахмадуллин,  Ф.Галимуллин, Ф.Ганиева, Ф.Исламов). 
Общая редакция: Ф.Хатипов. -  Казан: издательство «Магариф»,2010г. 
3.Учебник: Татарский язык для 5 класса татарской школы Башкортостана. Авторы: 

Хабибов Л. Г., Гафурова Ф. А., Рахимов Ф. Ф. – Уфа: Китап, 2012. 
4.Литература: учебник – хрестоматия для 5 класса татарской средней 
общеобразовательной школы. Авторы: Залялиева М.Ш., 

Адгамова Г.М., Сибгатуллина Д.Ш. - Казан: “Магариф”, 2006. 
5.Учебник: Татарский язык для 6 класса татарской школы Башкортостана. Авторы: 
Минниахметов Р.Г., Минниахметова Т.Ф.- Уфа: изд. «Китап», 2014г. 
6.Учебник: Ганиева Ф.А., Гилязов И.Г. Литература: Учебник – хрестоматия по                                                           
татарской литературе для 6 класса татарской среднй общеобразовательной школы-       
Казань, издательство “Магариф”, 2006. 
7.Учебник: Татарский язык для 7 класса татарской школы Башкортостана. Авторы: 

Хабибов Л.Г., Алчина Н.М. -Уфа: “Китап”, 2014 
8.Литература: Учебник – хрестоматия по татарской литературе для 7 класса татарской 
средней общеобразовательной школы. Авторы:Хатипов Ф.М., Галимуллин Ф.Г.– Казань: 
издательство “Магариф”,  2006. 
9. Учебник: Татарский язык для 8 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:  

Гиззатуллин И.С., Баграмшина Т. Г. -Уфа: “Китап”, 2009 
10. Литература: Учебник – хрестоматия для 8 класса татарской средней 
общеобразовательной школы.Авторы: Ахмадуллин   А.Г., Ганиева Ф.А. - Казань:     
“Магариф”, 2006.                                                                                                                                                                
11.Учебник: Татарский язык для 9 класса татарской школы Башкортостана. Авторы:      
Насипов И.С., Вагапов Н.Х. - Уфа: Китап, 2009.                                                                             
12.Литература:Учебник по татарской литературе для 9 класса татарской средней  
общеобразовательной школы и средних учебных заведений(татарская литература: 
древняя, средневековая и XIX  века) . Авторы:Миннегулов Х.Ю., Садретдинов Ш.А.- 
Казань: издательство «Магариф», 2010 г. 
13. Хрестоматия по татарской литературе для 9 класса татарской средней 
общеобразовательной школы. Миннегулов Х.Ю., Садретдинов Ш.А.- Казань: 
издательство «Магариф», 2010 г. 
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Дополнительная литература 
 
1. Методика преподавания татарского языка в средней школе и гимназиях. Ф. С. Валиева,Г. 
Ф. Саттаров. – Казань: Издательство  «Раннур»,2000. 
2. Сборник примерных программ по татарскому языку и литературе для средней (полной)  
общеобразовательной школы с татарским языком     обучения. 1 – 11 классы. Г. Р., 
Галиуллина,  Д. Ф. Загидуллина. – Казань:Татарское книжное издательство, 2011. 
3. Методическое руководство к учебнику «Татарский язык» для 5 класса татарской школы  
Башкортостана. Хабибов Л. Г. – Уфа: Издательство «Китап», 2011. 
4. Сборник упражнений по татарскому языку для 5 -9 классов татарских школ Башкортостана. 
Салимгареева Б. С., Юлмухаметов М. Б. – Уфа: : Издательство «Китап»,  2007. 
5. Упражнения и тесты по татарскому языку. Харисов Ф. Ф., Харисова Ч. М. – Казань 
:Яналиф, 2006. 
6. Сборник диктантов и изложений по татарскому языку. Салимгареева Б. С., Юлмухаметов 
М. Б., Минниахметова Т. Ф., Минниахметов Р. Г.  – Уфа: Китап, 2005. 
7. Сборник диктантов. З. Н. Хабибуллина, Р. С. Мажитова. -  Казань: Издательство  
«Магариф». 
8. Уроки развития устной речи по татарскому языку в 5 – 7 классах татарской средней 
общеобразовательной школы. Абдрахимова Я. Х. -  Казань: Издательство «Магариф», 2003. 
9.Залялиева М.Ш., Сибгатуллина Д.Ш. Литература в 5 классе: Методическая разработка для 
учителя - Казан: Мәгариф, 1999. 
10.Абдрахимова Я.Х.  Развитие  речи  на уроках  литературы: Для учителей,  работающих в 5-
6 классах. - Казань: Магариф, 2007. 
11.Захидуллина Д.Ф. Методика изучения татарской литературы. – Казан:  2004. 
12. Поварисов С.Ш. Изучение языка произведений  в школе. - Казань:Магариф, 1978. 
13. Мингажева Л.И., Мияссарова И.Х. Детская татарская литература.-  Казань:  
“Хәтер”(ТаРИХ), 2003. 
14. Н.С. Гимадиева, Ә.Г.Билалова. По учебникам литературы.(в помощь учащимся V—VIII 
классов) 

 
 
Словари 

1.Толковый словарь татарского языка в трех томах. Iтом. Редколлегия: Л. Т. Махмутова,М. Г. 
Мухамадиев, М. Г. Сабиров, Ш. С. Ханбикова. - Казань:Татарскоекнижноеиздательство, 
1977. 

2.Толковый словарь татарского языка в трех томах. IIтом. Составители: И. А. Абдуллин,Г. Х. 
Ахунжанов, С. Б. Вахитова, Ф. М. Газизова и др.  - Казань:Татарскоекнижноеиздательство, 
1979. 
3.Толковый словарь татарского языка в трех томах. IIIтом. Составители:И. А. Абдуллин,  С. 
Б. Вахитова, Ф. М. Газизова и др.  - Казань:Татарскоекнижноеиздательство, 1981. 
4. Русско-татарский словарь. Авторы: Ә. М. Ахунджанов, Р. С. Газизов, Ф. А. Ганиев, Л. 
Т.Махмутова и др. – Москва: Русский язык, 1991. 
5.Татарско-русский словарь. Авторы: И. А. Абдуллин, Ф. А. Ганиев, М. Г. Мухамадиев,Р. А. 
Юналеева. – Казань: Татарское книжное издательство, 1995. 
6. Диалектологический словарь татарского языка.Составители: Н. Б. Бурханова,Л. Т. 
Махмутова, Р. А. Юналеева. - Казань: Татарское книжное издательство,1969. 
7. Орфографический словарь татарского языка. Составители:А. Х. Нуриева,М.И.Махмутов. - 
Казань: Татарское книжное издательство,1983. 
8. Орфографический словарь татарского языка. А. Х. Нуриева -   Казань: 
Издательство«Магариф», 1996. 
9. Словарь литературоведческих терминов. Составитель: А. Г. Ахмадуллин. -  Казань: 
Издательство «Магариф». 
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                             Материально-техническое обеспечение   

1) сменный стенд по татарскому языку  «Сегодня на уроке», на котором отражается 
изучаемый в 5-9 классах материал;  

2) рубрика «Пиши и говори правильно», образцы разборов слов и другие справочные 
материалы в папках ; 

3)  дополнительный лингвистический материал (в том числе занимательного и 
краеведческого характера). 

4) подборка  дидактического материала по всем  темам курса 5-9 классов (карточки 
      разного типа, перфокарты, сигнальные карточки  ); 
5) материалы для  проводимых  на уроках татарского языка в 5 -9 классах 

дидактических игр; 
6) папка по орфографии и пунктуации «Опорные схемы и конспекты»; 

     7)  таблицы большого формата: 
     8) репродукции картин, используемых на уроках развития речи; 
     9) справочная литература по татарскому языку для учащихся (см. раздел «Учебно- 
        методическое обеспечение обучения татарскому языку»); 
    10) лингвистические материалы краеведческого характера; ученические исследования  
         прошлых лет.. 
     11) контрольные измерительные материалы (диктанты, тесты, контрольные и работы) 
    12) Аудиозаписи, CD по содержанию учебного предмета  

                                  Информационные ресурсы в интернете 
 

https://tulpar.kfu.ru/login/index.php (тулпар) 
 
http://www.bankportfolio.ru/dir/sajt_uchitelja/rodnogo_jazyka/d_resk/18-1-0-726 
(Банк портфолио учителя родного языка) 
 
http://pedsovet.org/(Всероссийский Интернет-педсовет) 
 
http://nsportal.ru 
 
http://belem.ru(Белем.ру) 

     http://www.tatknigafund.ru/(Таткнигафонд.ру) 

     http://www.rusedu.ru(Образовательный портал Руседу.ру) 

     http://www.zavuch.info/ (Завуч инфо.) 

 http://www.uchportal.ru (Учительский портал) 
    

 http://www.proshkolu.ru/(Прошколу.ру) 

 http://pedsovet.su/(Педсовет) 

  http://www.oprb.ru/login.php (Образовательный порталРБ) 
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 Персональные сайты учителей татарского языка и литературы 

 
 

7.Планируемые результаты изучения предметов 
 «Татарский язык и литература» в5-9классах 

 
Речь и речевое общение 
Выпускник научится: 
• использовать различные виды монолога (повествование, описание, рассуждение; 
сочетание разных видов монолога) в различных ситуациях общения; 
• использовать различные виды диалога в ситуациях формального и неформального, 
межличностного и межкультурного общения; 
• соблюдать нормы речевого поведения в типичных ситуациях общения; 
• оценивать образцы устной монологической и диалогической речи с точки зрения 
соответствия ситуации речевого общения, достижения коммуникативных целей речевого 
взаимодействия, уместности использованных языковых средств; 
• предупреждать коммуникативные неудачи в процессе речевого общения. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• выступать перед аудиторией с небольшим докладом; публично представлять проект, 
реферат; публично защищать свою позицию; 
• участвовать в коллективном обсуждении проблем, аргументировать собственную 
позицию, доказывать её, убеждать; 
• понимать основные причины коммуникативных неудач и объяснять их. 
Речевая деятельность  
Аудирование 
Выпускник научится: 
• различным видам аудирования (с полным пониманием аудиотекста, с пониманием 
основного содержания, с выборочным извлечением информации); передавать содержание 
аудиотекста в соответствии с заданной коммуникативной задачей в устной форме; 
• понимать и формулировать в устной форме тему, коммуникативную задачу, основную 
мысль, логику изложения учебно-научного, публицистического, официально-делового, 
художественного аудиотекстов, распознавать в них основную и дополнительную 
информацию, комментировать её в устной форме; 
Выпускник получит возможность научиться: 
• понимать явную и скрытую (подтекстовую) информацию публицистического текста (в 
том числе в СМИ), анализировать и комментировать её в устной форме. 
Чтение 
Выпускник научится: 
• понимать содержание прочитанных учебно-научных, публицистических 
(информационных и аналитических, художественно-публицистического жанров), 
художественных текстов и воспроизводить их в устной форме в соответствии с ситуацией 
общения, а также в форме ученического изложения (подробного, выборочного, сжатого), в 
форме плана, тезисов (в устной и письменной форме); 
• использовать практические умения ознакомительного, изучающего, просмотрового 
способов (видов) чтения в соответствии с поставленной коммуникативной задачей; 
• передавать схематически представленную информацию в виде связного текста; 
• использовать приёмы работы с учебной книгой, справочниками и другими 
информационными источниками, включая СМИ и ресурсы Интернета; 
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• отбирать и систематизировать материал на определённую тему, анализировать 
отобранную информацию и интерпретировать её в соответствии с поставленной 
коммуникативной задачей. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• понимать, анализировать, оценивать явную и скрытую (подтекстовую) информацию в 
прочитанных текстах разной функционально-стилевой и жанровой принадлежности; 
• извлекать информацию по заданной проблеме (включая противоположные точки зрения 
на её решение) из различных источников (учебно-научных текстов, текстов СМИ, в том 
числе представленных в электронном виде на различных информационных носителях, 
официально-деловых текстов), высказывать собственную точку зрения на решение 
проблемы. 
Говорение 
Выпускник научится: 
• создавать устные монологические и диалогические высказывания (в том числе 
оценочного характера) на актуальные социально-культурные, нравственно-этические, 
бытовые, учебные темы (в том числе лингвистические, а также темы, связанные с 
содержанием других изучаемых учебных предметов) разной коммуникативной 
направленности в соответствии с целями и ситуацией общения (сообщение, небольшой 
доклад в ситуации учебно-научного общения, бытовой рассказ о событии, история, 
участие в беседе, споре); 
• обсуждать и чётко формулировать цели, план совместной групповой учебной 
деятельности, распределение частей работы; 
• извлекать из различных источников, систематизировать и анализировать материал на 
определённую тему и передавать его в устной форме с учётом заданных условий общения; 
• соблюдать в практике устного речевого общения основные орфоэпические, лексические, 
грамматические нормы современного татарского литературного языка; стилистически 
корректно использовать лексику и фразеологию, правила речевого этикета. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• создавать устные монологические и диалогические высказывания различных типов и 
жанров в учебно-научной (на материале изучаемых учебных дисциплин), социально-
культурной и деловой сферах общения; 
• выступать перед аудиторией с докладом; публично защищать проект, реферат; 
• анализировать и оценивать речевые высказывания с точки зрения их успешности в 
достижении прогнозируемого результата. 
Письмо  
Выпускник научится: 
• создавать письменные монологические высказывания разной коммуникативной 
направленности с учётом целей и ситуации общения (ученическое сочинение на 
социально-культурные, нравственно-этические, бытовые и учебные темы, рассказ о 
событии, тезисы, неофициальное письмо, отзыв, расписка, доверенность, заявление); 
• излагать содержание прослушанного или прочитанного текста (подробно, сжато, 
выборочно) в форме ученического изложения, а также тезисов, плана; 
• соблюдать в практике письма основные лексические, грамматические, орфографические 
и пунктуационные нормы татарского литературного языка; стилистически корректно 
использовать лексику и фразеологию. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• писать рецензии, рефераты; 
• составлять аннотации, тезисы выступления, конспекты; 
• писать резюме, деловые письма, объявления с учётом внеязыковых требований, 
предъявляемых к ним, и в соответствии со спецификой употребления языковых средств. 
Текст 
Выпускник научится: 
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• анализировать и характеризовать тексты различных типов речи, стилей, жанров с точки 
зрения смыслового содержания и структуры, а также требований, предъявляемых к тексту 
как речевому произведению; 
• осуществлять информационную переработку текста, передавая его содержание в виде 
плана (простого, сложного), тезисов, схемы, таблицы и т. п.; 
• создавать и редактировать собственные тексты различных типов речи, стилей, жанров с 
учётом требований к построению связного текста. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• создавать в устной и письменной форме учебно-научные тексты с учётом внеязыковых 
требований, предъявляемых к ним, и в соответствии со спецификой употребления в них 
языковых средств. 
Функциональные разновидности языка 
Выпускник научится: 
• владеть практическими умениями различать тексты разговорного характера, научные, 
публицистические, официально-деловые, тексты художественной литературы 
(экстралингвистические особенности, лингвистические особенности на уровне 
употребления лексических средств, типичных синтаксических конструкций); 
• различать и анализировать тексты разных жанров,  
• создавать устные и письменные высказывания разных стилей, жанров и типов речи; 
• оценивать чужие и собственные речевые высказывания разной функциональной 
направленности с точки зрения соответствия их коммуникативным требованиям и 
языковой правильности; 
• исправлять речевые недостатки, редактировать текст; 
• выступать перед аудиторией сверстников с небольшими информационными 
сообщениями, сообщением и небольшим докладом на учебно-научную тему. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• различать и анализировать тексты разговорного характера, научные, публицистические, 
официально-деловые, тексты художественной литературы с точки зрения специфики 
использования в них лексических, морфологических, синтаксических средств; 
• создавать тексты различных функциональных стилей и жанров, участвовать в 
дискуссиях на учебно-научные темы; составлять резюме, деловое письмо, объявление в 
официально-деловом стиле; готовить выступление, информационную заметку, сочинение-
рассуждение в публицистическом стиле; принимать участие в беседах, разговорах, спорах 
в бытовой сфере общения, соблюдая нормы речевого поведения; создавать бытовые 
рассказы, истории, писать дружеские письма с учётом внеязыковых требований, 
предъявляемых к ним, и в соответствии со спецификой употребления языковых средств; 
• анализировать образцы публичной речи с точки зрения её композиции, аргументации, 
языкового оформления, достижения поставленных коммуникативных задач; 
• выступать перед аудиторией сверстников с небольшой протокольно-этикетной, 
развлекательной, убеждающей речью. 
Общие сведения о языке 
Выпускник научится: 
• характеризовать основные социальные функции татарского языка в России и мире, место 
татарского языка среди тюркских языков;  
• определять различия между литературным языком и диалектами, просторечием, 
профессиональными разновидностями языка, жаргоном и характеризовать эти различия; 
• оценивать использование основных изобразительных средств языка. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• характеризовать вклад выдающихся лингвистов в развитие татарского языка. 
Фонетика и орфоэпия. Графика 
Выпускник научится: 
• проводить фонетический анализ слова; 
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• соблюдать основные орфоэпические правила современного татарского литературного 
языка; 
• извлекать необходимую информацию из орфоэпических словарей и справочников; 
использовать её в различных видах деятельности. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• опознавать основные выразительные средства фонетики (звукопись); 
• выразительно читать прозаические и поэтические тексты; 
• извлекать необходимую информацию из мультимедийных орфоэпических словарей и 
справочников; использовать её в различных видах деятельности. 
Морфемика и словообразование 
Выпускник научится: 
• делить слова на морфемы на основе смыслового, грамматического и 
словообразовательного анализа слова; 
• различать изученные способы словообразования; 
• анализировать и самостоятельно составлять словообразовательные пары и 
словообразовательные цепочки слов; 
• применять знания и умения по морфемике и словообразованию в практике 
правописания, а также при проведении грамматического и лексического анализа слов. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• характеризовать словообразовательные цепочки и словообразовательные гнёзда, 
устанавливая смысловую и структурную связь однокоренных слов; 
• опознавать основные выразительные средства словообразования в художественной речи 
и оценивать их; 
• извлекать необходимую информацию из морфемных, словообразовательных и 
этимологических словарей и справочников, в том числе мультимедийных; 
• использовать этимологическую справку для объяснения правописания и лексического 
значения слова. 
Лексикология и фразеология 
Выпускник научится: 
• проводить лексический анализ слова, характеризуя лексическое значение, 
принадлежность слова к группе однозначных или многозначных слов, указывая прямое и 
переносное значение слова, принадлежность слова к активной или пассивной лексике, а 
также указывая сферу употребления и стилистическую окраску слова; 
• группировать слова по тематическим группам; 
• подбирать к словам синонимы, антонимы; 
• опознавать фразеологические обороты; 
• соблюдать лексические нормы в устных и письменных высказываниях; 
• использовать лексическую синонимию как средство исправления неоправданного 
повтора в речи и как средство связи предложений в тексте; 
• пользоваться различными видами лексических словарей (толковым словарём, словарём 
синонимов, антонимов, фразеологическим словарём и др.) и использовать полученную 
информацию в различных видах деятельности. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• объяснять общие принципы классификации словарного состава русского языка; 
• аргументировать различие лексического и грамматического значений слова; 
• опознавать омонимы разных видов; 
• оценивать собственную и чужую речь с точки зрения точного, уместного и 
выразительного словоупотребления; 
• извлекать необходимую информацию из лексических словарей разного типа (толкового 
словаря, словарей синонимов, антонимов, устаревших слов, иностранных слов, 
фразеологического словаря и др.) и справочников, в том числе мультимедийных; 
использовать эту информацию в различных видах деятельности. 
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Морфология 
Выпускник научится: 
• опознавать самостоятельные (знаменательные) части речи и их формы, служебные части 
речи; 
• анализировать слово с точки зрения его принадлежности к той или иной части речи; 
• употреблять формы слов различных частей речи в соответствии с нормами современного 
татарского литературного языка; 
• применять морфологические знания и умения в практике правописания, в различных 
видах анализа; 
• распознавать явления грамматической омонимии, существенные для решения 
орфографических и пунктуационных задач. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• анализировать синонимические средства морфологии; 
• различать грамматические омонимы; 
• опознавать основные выразительные средства морфологии в публицистической и 
художественной речи и оценивать их; объяснять особенности употребления 
морфологических средств в текстах научного и официально-делового стилей речи; 
• извлекать необходимую информацию из словарей грамматических трудностей, в том 
числе мультимедийных; использовать эту информацию в различных видах деятельности. 
Синтаксис 
Выпускник научится: 
• опознавать основные единицы синтаксиса (словосочетание, предложение) и их виды; 
• анализировать различные виды словосочетаний и предложений с точки зрения 
структурной и смысловой организации, функциональной предназначенности; 
• употреблять синтаксические единицы в соответствии с нормами современного русского 
литературного языка; 
• использовать разнообразные синонимические синтаксические конструкции в 
собственной речевой практике; 
• применять синтаксические знания и умения в практике правописания, в различных видах 
анализа. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• анализировать синонимические средства синтаксиса; 
• опознавать основные выразительные средства синтаксиса в публицистической и 
художественной речи и оценивать их; объяснять особенности употребления 
синтаксических конструкций в текстах научного и официально-делового стилей речи; 
• анализировать особенности употребления синтаксических конструкций с точки зрения 
их функционально-стилистических качеств, требований выразительности речи. 
Правописание: орфография и пунктуация 
Выпускник научится: 
• соблюдать орфографические и пунктуационные нормы в процессе письма (в объёме 
содержания курса); 
• объяснять выбор написания в устной форме (рассуждение) и письменной форме (с 
помощью графических символов); 
• обнаруживать и исправлять орфографические и пунктуационные ошибки; 
• извлекать необходимую информацию из орфографических словарей и справочников; 
использовать её в процессе письма. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• демонстрировать роль орфографии и пунктуации в передаче смысловой стороны речи; 
• извлекать необходимую информацию из мультимедийных орфографических словарей и 
справочников по правописанию; использовать эту информацию в процессе письма. 
Язык и культура 
Выпускник научится: 
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• выявлять единицы языка с национально-культурным компонентом значения в 
произведениях устного народного творчества, в художественной литературе и 
исторических текстах; 
• приводить примеры, которые доказывают, что изучение языка позволяет лучше узнать 
историю и культуру страны; 
• уместно использовать правила  речевого этикета в учебной деятельности и повседневной 
жизни. 
Выпускник получит возможность научиться: 
• характеризовать на отдельных примерах взаимосвязь языка, культуры и истории народа 
— носителя языка; 
• анализировать и сравнивать  речевой этикет с речевым этикетом отдельных народов 
России и мира. 
 
ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ИЗУЧЕНИЯ ПРЕДМЕТА «ТАТАРСКАЯ 
ЛИТЕРАТУРА» 
 
Устное народное творчество 

Выпускник научится: 
• осознанно воспринимать и понимать фольклорный текст; различать фольклорные и 

литературные произведения, обращаться к пословицам, поговоркам, фольклорным 
образам, традиционным фольклорным приёмам в различных ситуациях речевого общения, 
сопоставлять фольклорную сказку и её интерпретацию средствами других искусств 
(иллюстрация, мультипликация, художественный фильм); 

• выделять нравственную проблематику фольклорных текстов как основу для 
развития представлений о нравственном идеале своего и русского народов, формирования 
представлений о русском национальном характере; 

• видеть черты  национального характера в героях  сказок и дастана, видеть черты 
национального характера своего народа в героях народных сказок и дастана; 

• учитывая жанрово-родовые признаки произведений устного народного творчества, 
выбирать фольклорные произведения для самостоятельного чтения; 

• целенаправленно использовать малые фольклорные жанры в своих устных и 
письменных высказываниях; 

• определять с помощью пословицы жизненную/вымышленную ситуацию; 
• выразительно читать сказки и баиты, дастаны, соблюдая соответствующий 

интонационный рисунок устного рассказывания; 
• пересказывать сказки, чётко выделяя сюжетные линии, не пропуская значимых 

композиционных элементов, используя в своей речи характерные для народных сказок 
художественные приёмы; 

• выявлять в сказках характерные художественные приёмы и на этой основе 
определять жанровую разновидность сказки, отличать литературную сказку от 
фольклорной; 

• видеть необычное в обычном, устанавливать неочевидные связи между предметами, 
явлениями, действиями, отгадывая или сочиняя загадку. 

Выпускник получит возможность научиться: 
• сравнивая сказки, принадлежащие разным народам, видеть в них воплощение 

нравственного идеала конкретного народа (находить общее и различное с идеалом 
русского, башкирского и своего народов); 

• рассказывать о самостоятельно прочитанной сказке,  обосновывая свой выбор; 
• сочинять сказку (в том числе и по пословице), баит или придумывать сюжетные 

линии; 
• сравнивая произведения героического эпоса разных народов (дастан и сагу, баит и 

сказание), определять черты национального характера; 
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• выбирать произведения устного народного творчества разных народов для 
самостоятельного чтения, руководствуясь конкретными целевыми установками; 

• устанавливать связи между фольклорными произведениями разных народов на 
уровне тематики, проблематики, образов (по принципу сходства и различия). 

 
Древняя и средневековая  литература. Татарская  литература XVII-XVIII вв. 

Татарская литература XIX—XX вв. Литература народов России.  
Выпускник научится: 
• осознанно воспринимать художественное произведение в единстве формы и 

содержания; адекватно понимать художественный текст и давать его смысловой анализ; 
интерпретировать прочитанное, устанавливать поле читательских ассоциаций, отбирать 
произведения для чтения; 

• воспринимать художественный текст как произведение искусства, послание автора 
читателю, современнику и потомку; 

• определять для себя актуальную и перспективную цели чтения художественной 
литературы; выбирать произведения для самостоятельного чтения; 

• выявлять и интерпретировать авторскую позицию, определяя своё к ней отношение, 
и на этой основе формировать собственные ценностные ориентации; 

• определять актуальность произведений для читателей разных поколений и вступать 
в диалог с другими читателями; 

• анализировать и истолковывать произведения разной жанровой природы, 
аргументированно формулируя своё отношение к прочитанному; 

• создавать собственный текст аналитического и интерпретирующего характера в 
различных форматах; 

• сопоставлять произведение словесного искусства и его воплощение в других 
искусствах; 

• работать с разными источниками информации и владеть основными способами её 
обработки и презентации. 

Выпускник получит возможность научиться: 
• выбирать путь анализа произведения, адекватный жанрово-родовой природе 

художественного текста; 
• дифференцировать элементы поэтики художественного текста, видеть их 

художественную и смысловую функцию; 
• сопоставлять «чужие» тексты интерпретирующего характера, аргументированно 

оценивать их; 
• оценивать интерпретацию художественного текста, созданную средствами других 

искусств; 
• создавать собственную интерпретацию изученного текста средствами других 

искусств; 
• сопоставлять произведения татарской и мировой литературы самостоятельно (или 

под руководством учителя), определяя линии сопоставления, выбирая аспект для 
сопоставительного анализа; 

• вести самостоятельную проектно-исследовательскую деятельность и оформлять её 
результаты в разных форматах (работа исследовательского характера, реферат, проект). 
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